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COMMISSION DES AFFAIRES SOCIALES

COMMISSIE VOOR DE SOCIALE AANGELEGENHEDEN

SÉANCE DU MERCREDI 5 MARS 1997

VERGADERING VAN WOENSDAG 5 MAART 1997

———

SOMMAIRE: INHOUDSOPGAVE:

DEMANDE D’EXPLICATIONS (Retrait) : VRAAG OM UITLEG (Intrekking) :

Demande d’explications de Mme Cantillon au ministre de la
Santé publique et des Pensions sur « le droit à une pension
minimale par année de carrière».

Vraag om uitleg van mevrouw Cantillon aan de minister van
Volksgezondheid en Pensioenen over «het minimum-
pensioenrecht voor ieder loopbaanjaar».

Oratrice: Mme la présidente, p. 746. Spreker : de voorzitter, blz. 746.
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51.246 — E. Guyot, s. a., Bruxelles

PRÉSIDENCE DE MME MAXIMUS, PRÉSIDENTE

VOORZITTERSCHAP VAN MEVROUW MAXIMUS, VOORZITTER

———

La séance est ouverte à 14 h 10.
De vergadering wordt geopend om 14.10 uur.

———

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW CANTILLON AAN
DE MINISTER VAN VOLKSGEZONDHEID EN PEN-
SIOENEN OVER «HET MINIMUM-PENSIOENRECHT
VOOR IEDER LOOPBAANJAAR»

DEMANDE D’EXPLICATIONS DE MME CANTILLON AU
MINISTRE DE LA SANTÉ PUBLIQUE ET DES PENSIONS
SUR «LE DROIT À UNE PENSION MINIMALE PAR
ANNÉE DE CARRIÈRE»

De voorzitter. — Aan de orde is de vraag om uitleg van
mevrouw Cantillon aan de minister van Volksgezondheid en
Pensioenen over «het minimum-pensioenrecht voor ieder loop-
baanjaar».

Mevrouw Cantillon wenst haar vraag echter niet te stellen
omdat zij de informatie reeds via een andere weg heeft gekregen.

De overige agendapunten worden uitgesteld.
Les autres points de l’ordre du jour sont reportés à une date

ultérieure.
De vergadering is gesloten.
La séance est levée.
(De vergadering wordt gesloten om 14.20 uur.)

(La séance est levée à 14 h 20.)


